
St. 137. V Mariboru, četrtek 24. novembra. 
Vtorek , č e t r t e k in so­
boto i z l i t j a i n velja v 
M a r i b o r u brez poši l ja­

nja na dom 
za vse leto 8 g — k. 
„ po l l e ta 4 „ — 
„ č e t r t „ S „ 20 „ 

Po p « š « i : 
z a vte leto 10 g. — k 
„ po l le ta S „ — „ 
„ č e t r t „ '2 n 60 „ 

Vredniitvo in opravništvo je na stolnem trgu (Domplatz) hit. it. 179. 

III tečaj. 1870. 
O z n a n i l a i 

Za navadno t r i s topno 
vrato s« p l a č a j o | 

G k r . č e se t ieka l k r a t , 
5 , , 'Jkrat, 
4 „ „ „ „ Š k r a t , 
v*•»'••« p ismenke se p l a ­

čuje jo po pros toru . 

Z a vsak tisek j e p la ­
č a t i ko lek ( i teinpelj) 

za 80 k r . 

Rokopisi se ne vračajo, dopisi naj se blagovoljno frankujejo 

O d K u I p e 
smo dobili sledeče razmišljevanje o jugoslovanskih 
zvezah. V slovenskih krogih dobro znani pisatelj ima 
sicer v marsičem nektere premise, ki ne veljajo, vendar 
smo pismo nespremenjeno tiskali, ker smo rekli, da 
nočemo javnega mnenja „delati", ampak le /.birati 
tvarino, na ktere podlagi se bodo dali konečni sklepi 
delati o toliko važnem vprašanji. Kader se jugoslo­
vanski možje zopet zbero, bodo sodili tudi o tem pi?mu 
in tem lažje jim bode popraviti, pojasniti in poravnati, 
kar naš dopisnik sicer z najboljega namena še krivo 
sodi in razlaga. Dopisnik od Kulpe nam piše : 

„Ravno zdaj teko razgovori, naj bi so Hrvatska, 
Slavonija, vojna granica ter Dalmacija na eni, in „Slo 
venci" na drugi strani združili v politično celoto, 
ktera naj bi se imenovala „Slovenija".*) S to mislijo 
se skladamo s polnim srcem in bomo to idejo podpi­
rali, kolikor bomo strpeli dušnih in materijalnih moči. 
Vendar mislim, da me ne bode nihče krivo sodil, ako 
tej ideji dostavim nekoliko opomb, ne da hi sejni 
neslogo, ampak da bi po svoje podpiral idejo zedi-
njenja vseh južnih Slovanov v tem smislu, da bi ta 
ideja med Jugoslovani lažjo oživela, se udomačila in 
utelesila 

Pred vsem bi j ih utegnilo biti, ki l e bodo spod-
tikali nad imenom .Slovenija". Jaz sam sem Slovenec 
z dušom in telom, vendar se mi zdi, da je ime „Slo 
venija" pri naših bratih Dalmatinoh , SUvoncih in 
Hrvatih še premalo popularno in da hi utegnilo hiti 
med prostim prebivaljstvom še premalo znano, da tudi 
v pismu tii obično in sploh še ne navadno in vsak­
danje.*41) To tudi iz tega izhaja, ker to ime nima ni-
kakoršne historične podlage in ker bi ga toraj Jugo­
slovani le težko in nerado sprejeli. Temu bi se dalo 
mCr*biti 9 tem pomagati, da bi se namesto imena 
.Slovenija* sprejelo ime „Ilirija". 

Dasirnvno stara Ilirija ni imela tistega obsežja, 
ktero se zdaj hoče dati .Sloveniji" — v nekoliko je 
segala tudi čez meje namerjavane „Slovenije" — je 
vendar ime . I l i r i ja" historično opravičono in se bodo 
po mojem mnenji raje udomačilo nego .Slovenija". Saj 
je še komaj 20 let sem, ko je bilo ime „Ilirija" na 
Hrvatskem in po drugih jugoslovanskih pokrajinah jako 
češčeno in navdušljivo ; tudi Kranjska, Istra, Primorje 
in Beljaški okrog jo spadal pod ta naslov. Njegovo 
Veličastvo paš presvitli cesar nosi ime ilirskega 
kralja, ilirski grb diči habsburško krono in Ilirija se v 
vseb patentih tudi najnovejšega časa zaznamuje kot 
. i l irsko kraljestvo." 

Ilirija ima torej historično podlago in zgodovinsk 
pomen, kar so o imenu .Slovenija" ne da trditi. Kdo 
se pri tem ne spominja pesmi prvega slovenskega pes­
nika Vodnika: „lliria icdivina", ali „oživljena Ilirija 
prva s zdaj itonično se glasečim zadetkoml 

Napoleon dici t , 
l l i r ia surge! 

Kdo se ne spominja, s kakim ponosom so se Ilirci 

*) To se ni nikjer reklo. „Slovenija" naj bi H O imenovale 
Batno združene pokrajine, v kterih liivujo Slovenci; kako 
naj bi BO imenovala jugoslovanska zveza, o tem se ae n 
govorilo in je to tudi stvar manje pomonljivost i. Vredn 

**) Gotovo ni znano v smislu našega g. dopisniku; kot naslov 
za zedinjenjo s l o v e n s k o skupino pa gotovo naši južni 
bratje ne bodo nič imeli proti imenu „Slovenija", ki naj 
B6 zarad nas tudi „Ilirija" ali kako dugač.e imenuje. 

Vredn. 

imenovali l l i rce ; povedal bi t u dogodbico, ki bi mi ta 
ponos gotovo z n a č a j n o dokazovala, ko bi se ne bal, 
d a bi se zarad njene zuoajne obliko naši hudobni 
nasprotniki nad vso stvarjo zarad oblike ne spodtikali 
in kovali novih grdenj i n napadov proti našim težnjam. 
Tedaj: 

Ilirija U B t a n ' ! 

Iz dobrih virov tudi vem, da se v enem dvornih 
arhivov nahajajo dokumenti, ki se tičejo reaktiviranja 

irskega kraljestva, in ki bi bili dobra tvarina, ktera 
bi se d a l a in morala porabiti pri dani a l i poiskani pri-
iki . Morebiti je treba le majhnega zunanjega podreg-

Ijaju, da bi se ideja reaktiviranja in popolnjenja i l i r ­
skega kraljestva brez ovir zopet vzela v roke in tudi 
srečno uresničila. Naj b i ta zunanji vpljiv in začetek 
zhajal najprvo od naših bistoriografov, literatov in čas­

nikarjev, ki naj bi se te tvarine pridno poprijeti, jo 
razbistrili in presodili ter tako spravili v mišljenje in 
razum ne le južoo-alovanskega naroda, ampak tudi na­
š i h neslovanskih sodržavljanov, merodajnih politikov in 
najviših krogov samih. Tako delo bode zlato sadje ro-
lilo i n vspeb bode gotovo velik i n vztrajon. Naj bi ta 
misel začela kalit i , uaj bi seme med Jugoslovani našlo 

o d n a t l a i n potem ne bomo zastonj peli in zdihovali: 
Ilirija ustan'! 

Zake&ii jeu pred log . 

Bratje! ugodno se spominjam slavnega dne 4. 
kimovca 1859. 1., kedsr je Maribor častil vstolitev prvega, 
in sicer za nas nove Labofičaue prvega slovenskega 
vladika; bujnost nedopovedljive radosti je »prevajala 
ljubimca slovenskega naroda, svojega novega višega pa­
stirja. Srca so neukrotoma kipela blagih nad, blažiti 
namenivšib duh slovenski, znašajoča te na gorke besede : 

„Sladkih domačih besed pozna premile glasove, 
Kraje pozna in ljudi in navade jihove dobro." 

R e s , tenka vedrina je objemala obzorje, zarja 
kot prehodnica krepilnega in oživljavuega solnca zorila 
in žarila, a Slovenci se klanjali novemu vzhodu jasniti 
se počenšemu ; Slomšek uam so dovolili dopisavati • 
naše i ni, nalogo izdela val i v narodnem jeziku, govorili 
so tudi o pohodih slovenski; toda po malem svitu za-
grebati je hitel mračni oblak novo krasoto zrcalečo se 
v glatni rosi. Zla sreča je nekak vršila, ka so učenci 
narodnjaki zaporedoma slobo dajali vladikini okolici, 
in bela žena je naskorem SlomŠeka odvedla v kraj, 
kieri so mnogokrat opisavali in slikali kot blažen, poln 
vsestrano zadovoljnosti, — bodi jim vekoma prijeten, 
/ a nastopnika je počela v kratkem za nnščino grenka 
peti, vso v tujini: dopisi v inateriniščiui napisani kn 
vi. stolništvu labodskemu. vračali so se nerešen i ; nalogo 
in vloge je primora no pisati v noslovenščini, narodnjaki 
pritiskam in ponižani, pisamira kn. vi. je toliko prona 
peto uemskutarska , ka se niti pisava slovenskih imen 
ne poštuje. Nepojmljiva, itak rosničua prikazen : du 
hovništvo se irna za bedake, z njim so dela, kar mu 
drago, ne gleda na t o , je li pravo ali krivo, — volar 
tira volo, kamor hoče , a levov ne bi —. Kaj je to ? 
je l i bodimo nadalje si dali žuliti in moriti svoja prava 
in pravice V kterih uam niti uomška bečka ustava no 
jemlje, marveč zagotovlja , čeravno j ih ne vrši v dolih. 
Kaj sni o čineči V hočomo li še dolže na svojo dušno 
smrt drugim služiti za B r a m o t n o budalakeV Nikdar 
več ! Vstanitno s pogubnega dremanja na junaško noge, 

ter oblecimo svetla orožja dušne borbe, / a ueke tedne 
o božičnem koledniku prerojeno solnce preseli nas v 
novi hram mladega leta ; — slovenski duhovniki, dika 
našega naroda! sklonimo skupno in obečajmo sveto 
obljubo, d a p o č n e m o d n e 1. p r o s i n c a 1871. 
1. p i s a t i i n d o p i s a v a t i p o s v e t n i m i n d u ­
h o v s k i m u r e d o m n a S l o v e n s k e m , p o t e m 
• v o j i m n a m o a t n i š t v o m , d e ž e l n i m o d b o ­
r o m i n p o p e č i t e 1 j s t v u v s v o j e m I 0 4 ) e m 
m a t e r i n e m j e z i k u i n m a t i c e v o d i t i v n a-
š č i n i . Kaj nas v tem ovira? j o -1 i jezik V Ne, vsaj 
ga znamo ter vaško nedeljo in svetek javno v njem 
razkladamo božanski nauk, ki je popolnejši negoli p i ­
sarnice in j ih jezik. J e - U nam prepovedava postava? 
Ne, jegovega veličanstva rokoj podpisana ustava nam daja 
pravico posluževati se tudi v javnem življenji narodnega 
jezika *) in vsak ured na Slovenskem mora sprejemati 
slovenske dopise; ako bi pa kdo drgetal pred kn. vi. 
rodništvom , po bab jem in cbegavskem bi delal, vsaj 
crekev, al i da točnejo povem, jena glasila nimajo zako­
nite oblasti, komu kratiti narodne pravice, in ako se je 
kaj takŠega vršilo , bila je vražja napačnost in v nebo 
kričeča kr ivica; sicer krivi so na tem mnogo mnogo 
oni, ki si dajajo od drugih stvorov po glavah brez­
pravno plesati in predrzno so zbrsavati * • ) ; junakom, 
značajnikom, odličnim omikancem se nikoli ne bi me­
rilo po takem kolomeru, — puhljaki in medluhi so brez 
moči in značaja, nje obali vsaka neprijetna sapa ; ne riv-
ljimo so sami radi Prusom v pestnice. — Je l inam je na 
poti volja? Mislim, nikakor, vsaj smo se borili kakor 
levi na volitviščih, prenašajoči in trpeči najgrše psovke ; 
bodimo krepki in stalni graničarji, častni vzgled rahlemu 
in od tujstva jako spačenemu ljudstvu. Duhovniki b i 
naj bili narodu oko. č e že se toliko trudimo in močimo 
po taborih, časnikih, razgovorih, čitalnicah in besedah 
za obveljavo naščine v uredih in učilnicah, da ne osta­
nejo besede prazne, poskusimo isto vršiti v delih — 
plavati so ne uči na cvetočem lesu nego v vodi — i n 
bodo li duhovniki i maj oči obilno posla ne samo s kn. 
vi. stolništvom, nego tudi često z občinskimi županstvi, 
z okrajnimi glavarstvi, sodniitvi, dačnimi uredi, na­
mestili št v o m, deželnim odborom, popeČiteljstvom, pisali 
v uarodnom jeziku; prisegam na celino Perunovo, ka 
tem potem uajprvlje brez dolgega okolišanja uvedemo 
svoj jezik v urede, ter primoramo nemškutarske in nem­
ške urednike, med nami kruh troSeče in našoj mastjo 
se krmeče ali se na bitem naučiti našega govora in 
piamfv, ali pa pobravši šila in kopita odšvedrati k 

•) Taku presvetli cesar in državni zbor, a temu navpik na­
sproti vladika lahudski in jegove satnoiilno naredbo. T o 
ste dva sebi povso nasproti in druga drugo izključujoči 
prikazni kakor luč in toma, noć in dan, voda in ogenj, 
protveta in mračnjaštvo , poš tenos t in hudoba. Teh dveh 
T premeru nasproti si postavljenih povolij (zakona in na­
redbe) jo ena gotova oprta na krivično s t a l o in hudobo 
ter odeto sleparstvo. Dajo cesarjeva pravična, pr i ča razsodba 
zdravega razuma, nravni nauk, ves omikan svot razve 
avstrijsko-ogrske vlade in labodskega rednistva. Stoji li 
prvi »tavek, namreč cesarjev, mora se kakor krapavica 
mereča se z volovsko vohkoutjo, v sramoti, gnjusobi, kri-
vienosti in nenaaitljivi strasti drugi razplosnoti ter svojo 
grdobo in smrdljivoBt razkriti. — Pokojni SI. so njegovo 
vel ičanstvo presvotlega cesarja spravili celo v litanije vseh 
svetnikov, a denes B B dela J B g O V O posvečeno rokoj podpi­
sanim zakonom nasproti od vladištva samega? Kaj bodo 
tentu nasledek? Pi H . 

**) Ce ne nehajo nas krmiti z nemškimi imoniki in okrožni ­
cami, pustimo jim je, naj si je sami spolnjuj o, p lačujo in 
shranjujo. Vin. 



svojcem, za ktere jim srce kolca in za ktere goje nem-
škutarstvo. S r e č n o , s rečno! da vas več ne vidimo, 
čudno 8e zdi seljaku, kedar vidi, ka tnu duhovnik piše 
spričevala in razna druga pisma v nemškem jeziku, 
dokler ga povsod indi nagovarja na slovenstvo :, to vam 
je na robe svet, a hlinavstvo, da si nasledek hudega 
pritiskanja, vsekdar kosmata pregreha. Le slovenski 
piaek v roke, pa tisti nam sovražni možje po pisarnicah 
psujoči in zaničujoči nas, ki Brno jim v nemščini dopi­
suje rahlo in prijazno pod pazduhe segali, tor je o 
vseh prilikah podpirali, razgovarjajoči se v društvih po 
nemškem, v njihovi predrznosti in nadati ošabnosti na 
svoje globoko in sramotno ponižanje, bodo pesem poli, 
dobivajoči dopis z a dopisom, pismo za pismom v slo­
venščini ; žilo je treba tem presmiknčem črstvo in do 
živega pošlatat i , da čutijo nasledke B v o j e g a zauičevalnega 
proti nam obnašanja ; mi je imamo v roki, a ne oni 
nas, ker so v naščini n e v e d n e / i . C . k. namestnik za 
Štirsko je odgovoril na nek popit gosp. Vošnjaka, ka 
pre ni na slovenskom Stirskem urednika, kteri ne bi 
vedel slovenski. Trikrat gromovito živel! Tako jo 
častno, tudi mi več ne zahtevamo, nogo da vsik ured­
nik znn pravilno slovenski pisati in govoriti.*") Na nas 
je^toraj, da temu izreku primerno ravnamo, namreč, da 
vsakteri Slovenec najbolje pa duhovniki, imajoči opra­
vilo z uredom bodi si posvetnim ali duhovniškim, nika­
kor inači ne dopisujo, nego l i slovenski, — in to ho­
čemo, to moramo, na to prisegamo pred Bogom in na­
rodom — z d a j a l i n i k d a r v e č . S tem gotovo 
najprvlje spravimo naš g o l č v ured in primoramo ce­
sarske služehnike rabiti naš jezik. Sezimo si v roke vsi 
Slovenci počenši od Slovenske vesi n« Prekmurskem do 
Jadre in Triglava in glasno učinimo zagovor, d a čuje 
io svedoČi o tem slovanski jug in sever. Motri Bog. 
naša narodna srčnost in značajnost! 

O p o m b e k k r a n j s k e m u H O I H I V U . 

V Ljubljani novembra meseca. [Izv. dop.' 
(Dalje.) 

Še zmiraj veljavni osnovni učni načrt pravi v Jj 
100 (str. 84): Pri nastavljanji ravnatelja sc mora po­
sebno in resnobno (alles Ernstes) gledati na sposob­
nost dotičnega moža, ker razvitek gimnazije je po ve­
čam odvisen od ravnateljeve zmožnosti („dass von der 
Tuchtigkeit des Direktora zumeist der Zustand des 
Gymnasiums abhangen wird"). A l i mi je k temu treba 
še navajati osnovnemu načrtu dodanih navodov (In 
struktionen) in drugih enakih ministerskih razglasov? 
Ker pri nastavljenem g. Zindlerji ne opazimo So naj­
bolj potrebnih sposobnosti za ravnateljstvo, morajo pni 
zlo skrite b i t i : — pa kdo pozna uradno konduvite! 
A l i vlada res izmed mnogobrojnih naSincov, kteril 
imena so „Novice" pred dvema mesecema razglasilo, ni 
mogla zaslediti moža, k i bi bil veaj toliko sposobnost 
imel kot nesposobni Nemec Zindler. In »Novice" go­
tovo niso za kratek čas razglasilo onega imenika 
ampak za dejansko porabo. Tedaj le eden izmed našil 
učiteljev, ki po raznih gimnazijah že mnoga lota 
stalnih službah služijo in naše deželne razmere in po 
trehe dobro poznajo, so po svoji sposobnosti ne more 
meriti s tujcem Zindlerjem, ki je v vojaški krajini pod 
vojaško nemško komando komaj tri leta služboval! 

Prav je imel g. Bleivveis, da jo zoper samovoljno 
ravnanje c. k. vlade v deželnem šolskem svetovalstvu 
protestoval. G. Hozhevar, c. k. vladni svetovalec, je 
nas ob tej priliki imol pač za kako „preotročjo" dih« 
da je vlado zagovarjal in opravičeval K pomanjkanjem 
č a s a ! Čudimo se predrznosti vladnega zastopnike, 
si je upal izustiti tako prazne besede. Vlada je 
tošnjo počitnice tudi benediktinsko gimnazijo v Gradcu 
pa piaristovsko na Dunaji prenaredila v državni. Kako 
je to, da je ista c. k. vlada, da jo isto ministerstvo 
tam imelo dosti časa? A l i sc ne pravi Slovencem 
Z drugo mero meriti, če je c. k. vlada pri prostrojenji 
rečenih gimnazij v Grndcu iu na Dunaji službo redno 
razpisala, ko j ih je pri frauči&kanski v Novemmestu 
popolnoma samovoljno oddala. 

*) Ž a l i b o g , ka pitmrniški brka.ši sami polagajo temu uavpi 
nasprotna spričevala o znanji s lovenščine . Pis 

Kako je to, da bi c. k. ustavoverni vlndi bilo 
manjkalo časa redno in postavno dotične služba raz­
pisati, kakor to drugi odstavek §. 101 (str. 85) še 
zmiraj veliavnega učnega načrta očitno m določno 
zahteva ? Naša dežela ima za svoje srednje solo taista 
dva c. k. nadzornika, — g. Holcingerja pa g. Vrečka, 
— kakor štajerske srednje šole. Če sta taista dva c. k. 
nadzornika ob pravem času sprožila in dogotovila pre-
naredbo benediktinske gimnazije v Gradcu, bi enako 
redno in postavno bila lehko postopala pri prenaredbi 
frančiškanske gimnazije v Novemmestu. Lepa reč, če bi 
dva c. k. nadzornika pri tako pičlem številu srednjih 
šol, ki jih imata nadzorovati, pri znanem jako pičlem 
Opravila vseh takih c. k. nadzornikov, še toliko na 
svoja dela, na svoje šolo ne mislila, da bi tako važne 
prenaredbe o pravem času ne sprožila auipak na nos 
na vrat brez vseh postavnih priprav dovršila, kakor se 
je to pri novomeški gimnaziji godilo. Pač prav bi bil 
imel Schinerlingov „rajhsrat", ko bi bil odstranil celo 
napravo c. k. nadzornikov za srednje Šole, kakor je 
znatna večina enkrat namerovala. Ta kdo bi bil potem 
pri volitvah za deželni zbor agi tiral, ko bi v Gradcu 
no bilo c k. nadzornika Vrečka, ki je pred zadnjimi 
volitvami sol n i videz pregledovat Celjsko gimnazijo — 
zaprav pa le okolo volilcev glasov raoledvat, kajti za 
nadzorovanje gimnazije BO dosti zmenil n i ! 

Naš deželni zbor naj bi v prihodnji seji tudi 
protestoval zoper zaspanost in nemarnost imenovanih 

k. nadzornikov, ki se na tako važno prenaredbo de 
želnih srednjih šol še le zadnji trenotek pred začetkom 
šolskega leta spomnita in jo potem tako samovoljno z 

k. vlado dovršita. Oba nadzornika — tu se še ni­
kakor ne oziram na oue besede, s kterimi se je g 
Holuinger 10. pretek, m. pred neklerimi učitelji nase 
gimnazije opravičeval in vso nerednost In Vrečku na-
tvezaval : poslednji preklic nič ne velja — sta saj poleg 
prenaredbe benediktinske gimnazije imela priliko se ob 
pravom času spomniti tudi frančiškanske. Iu naša 
davki tako preobložena dežela ni kaka grda briselca, 
da bi jo pri svojem malem poslu smela tako zauemar 
jati , kakor sta takrat s. c. k. vlado vred storila. Ker sta 
že tudi zu našo deželo postavljena, naj spulnujotu na 
anko in ob pravem času svoje dolžnosti. 

Časa je manjkalo, B O g. Hočevar izgovarja, da bi 
bila c. k. vlada pri prenaredbi f r a n č i š k a n s k e gimnazije 
hodila po navadni poti ter dotične službe redno in 
postavno razpisala in oddala. 

Postavimo za trenotek, da se c. k. vlada ni zarad 
kakih skrivnih namenov ampak lo vsled Bvoje uilač 
uosti in nemarnosti tako zlo zakesnila, da ob preua 
redbi ni imela dosti časa se ravnati po dotičnih §§ 
101 pa 100 (str. 85 pa 80) osnovnoga učnega načrta 
Če že ni imela časa službo za postavnih G teduov raz 
pisati, bi pa bila vsaj imena onih učiteljev in suplentov 
ki so se jej za novomeško stolice pripravni zdeli, na 
zuanila deželnemu šolskemu svotu. Ker jo deželni šolski 
svet že 2. septembra ustanovljen bil, bi so c. k. vlada 
bila lahko ravnala VBBJ po drugih določbah omenjenega 

100. Če jo deželni šolski svet v resnici šolsko sve 
tovalstvo, pod kteregu krog tudi rečeno službeno stvari 
spadajo, bi so slavna c. k. ustavna vlada bila imela 
posvetovati o dotičnih učiteljih in ravnatelji. Za tako 
posvetovanje, za taki pogovor ?. deželnim SoUkiiu sve 
tom jej č a s a g o t o v o n i p o m a n j k o v a I o. Tako 
bi bila c. k. vlada vsaj nekoliko popravila svojo uepo 
stavnost, ki jo je tudi sama zakrivilu. Se ve da bi 
Ziudler zarad svojo nezmožnosti ne bil potem nikoli 
postal ravnatelj novomeško gimnazije 
c. k. nemčevalne vlade nastavljenih 
bi nikoli po njenih prostorih ne učili 

če vse dosedanje razloge povzamemo, se pač mo 
ramo umijati puhlemu vladuemu izgovoru o pomunj 
kanji časa. Kako so morali narodni zastopniki v de-

strmeti, ko je c. k. deželni sve-
vlado opravičevati s „dringond-j 

Ko bi lo nekoliko starši bil, 
„kunštueuiu" razlogu čestitali s 

I) op i s i. 
Is R a d o l j c e , 19. nov. | lzv. dop.] Železnica Ijub-

Ijansko-trbižka šo zmirom za rabo občinstva ni odprta; 
en čas sem tudi nobenemu no dovolijo več, se poskusne 
vožnje udeležiti. Uradniki želoznični so večidel tujci, 
malo domačinov. V nedeljo 13. t. m. sta se oddala 
prva dva slovenska telegrama na radoljškem kolodvoru. 
— Telegrafist, dasi slovenski govoriti ne zna, je dobro 
razumel, in nam tudi po nemški povedal, kaj smo tele-
grafirali — upamo torej, da tukaj vsaj naBprotvanja no 
bo. Čudili smo se Laibacherici in Tagblattu, da sta do­
pis iz Tržiča v „Narodu" tako vestno prebrala. Ne 
vemo, zakaj sta oba o pozitivnih trdenjih molčala — le 
to pa, kar se je o tunelu med Kadoljco in Podnartom 
omenilo, nad čemur je dopisnik sam dvomil ter izrekel, 
da bi bilo prav, ko bi komisija to za neresnico razgla­
sila, kar naravnost za hudobno laž proklamirala. Naj 
drugič, pisači Laihnchcrčni in Tagblattovi boljše ume jo, 
kar v „Narodu" zavohajo. Tretjega novembra je imel 

I:, 

in tudi v e č i u a od 
učiteljev Nenio-v 

želuem šolskem svetu 
tovalec Hozhevar je! 
Zi.it der Aclivirung" 
bi mu k njegovemu 
francosko 

Ton Ithpudeuce 
Tdiieraire vieillard, aura S H recompenec. 

(Dalje prih) 

tukajšnji bukvovez pri politični uradmji obravuavo za­
rad vižmnrsko svetinje. Obsojen je bil na 15 gld. pla-
teža ali Bdncven sedež. O tem denes več govorili ne 
bomo. Lo toliko povemo, da je uradnik Jabornegg, kteri 
jo obravnavo vodil, skazal vso duševno beračijo, 
ktere je pa tudi le birokrntiška drhal radoljška zmožna. 
To obravnavo hočemo še v „Narodu" pojasniti, kader 
dobomo v roko propis zapisnika, kteri jo gotovo u n i -
c u m v avstrijskih sodnijskih zadevah, in sodbo. Kakor ' 
za gotovo vemo, se hoče bukvovez pritožiti, pa zraven 
tudi razkriti marsikaj iz življenja radoljškega. Kouečno 
še nekaj : Zandarmi, kteri se tako radi vtikajo v lo­
kalno policijo, so včasi res v Čudnem nasprotji sami s 
seboj in svojo dolžnostjo. Tako na primer poštene do­
mačo fante, ako jih pozno zvečer dobodo na ulicah, naj 
bodo tudi šo tako mirni, kar naravnost insultirajo in 
spat gonijo, železniške delalce „barabe" pa v miru puste, 
naj bi tudi celo noč tulili in razgrajali. Videli smo te 
arhe javne vnrnosti strahljivo se tresti, ko je bilo treba 

nekega tacega kričača razorožiti — za kar j ih je za­
la od nazorih najveća graju in grenko zasmehovanje. 

J . D. V Gradcu 17. listopada. ( S l o v a n s k i 
d i j a k i n a u n i v e r z i . S l o g a . ) [Izv. dop.J Letos 

ni „Slovenski Narod" nobenega glasu o tukajšnjih 
slovanskih dijakih prinesel, posebno pa no o najnovejšem 
gibanju pri različnih plesih in drugih zadovah sploh. *) 
14. t. m. se jo zbiral komite za juridični ples« kjer so 
štirje slovanski kandidatje prodrli. Pri tej volitvi se je 
najprej zasukala debata o tem, ali bi se letos napravil 
juridični ples ali ne. Po kratkem govoru so odloči za 
prvo. Tako je ta reč precej mirno minila na dobro 
slovanskih dijakov. Drugače je ta reč končala o vseu-
čiliščnem plesu. Nemci znajoči, da Slovani ne spijo, da 
so sploh na boj pripravljeni, prišli so v precej poluem 
številu, tudi Slovani niso zaostali, ampak prišli so vsi, 
kolikor jo lo mogoče bilo. Po takem se je zgodilo, da 
je večina dvojbena bila. 

Vsaci-mii slovanskemu dijaku se je srce razigralo, 
ko nas je bilo toliko jako složno se za svojo reč bo-
rečih. Veseli mo neizmerno omeniti, da so se o tej 
priliki slovanski dijaki posebno edini pokazali. To je 
znamenje, da, kadar gre proti npb>Sneinu sovražniku, 
da znajo v istini složni biti in da jim sloga ni prazna 
beseda. —• 

Kako so so pa Nemci takrat obnašali, to je vsa­
kemu ob Bebi poznano , kdor le Nemca sploh pozna. 
Nemci niso hoteli Slovanom nikako koncesije dati, torej 
so Slovani vidši da s takimi ljudmi ni utkaki pogovor 
m o g o č , zapustili dvorano Posebno moram tukaj 
omenili govor g. Dragutina Vipauc.-a stud. med., ki je 
izvrstno očital Nemcem njih krivico , ki jo nam sploh 
na uuivorzi delajo. Ker jo pa Nemcem istina v obraz 
povedana nevšeč bila, toraj so marsikaj o nas blebe­
tali. - -

+)Co nismo mogli nič poročati o gibanji slov. dijakov na 
graškem vseučilišči, krivi so temu lo gospodje dijaki sami, 
ki uam H I B O pošiljali nobenih poročil . Sprejemali jih bo-
denio radi, saiuo žel imo, da bi no manj poročalo o plesih 
in vee o znanstvenem ilelovanji. (iotovo bi bilo n. pr. 
zanimivo zvedeti, ktere so tiste akadetniene reči, v kterih 
hode nov odbor zastopal Slovane in kako jih misli zasto­
pati. Vred. 
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Slovanski dijaki tukaj volili so si permanentni 
odbor, ki bo študento zastopal v akadeniičnih rečeh. 
Res, velika potreba je bilo, taki odbor na noge posta­
viti, ker vBak čas pride kaj, kjer se tak odbor potre­
buje. Slovanski dijaki bodo napravili novo društvo, ki 
bode literarično nalogo imeli. Čestitam takemu društvu. 

Is Dunaja, 22. nov. [Izv. dop.J Ruski strah se 
je zopet polegel. Tisti glasovi, ki so svetovali kar brž 
po sablji seči, spregledujejo po hitrem preudarku, da 
je vendar prenevarno igrati s strelhn. A l i blisk, ki je 
hipoma utrnil se bil v severu, osvotil je vendar za 
kratko dobo vso Evropo, in videli smo v tem ohsovu 
mnogo, česar prej nismo za gotovo vedeli. Slo vanje so 
bili enodušni, njih časopisi so se nedogovorjeni vjemnli, 
tako da je celo „Va te r l and -a u , ki vendar tudi slovanske 
zadeve zastopa strah obšel pred to „drachensaat" ; Ma-
gjari, oglednovŠi se okolo sebe, so s zobmi škrtajo iz-
vlečeno bojno orodje v nožnico nazaj sunili, in z za­
molklo jezo psuje „Pesther Lloyd t t č e h e in „njih pri­
vržence", da smo tako nelojalni, ka nas ni volja za 
njih azijsko kri in turško zdravje život zastavit i. Ituvno 
tako srdito se obnašajo zavoljo tega proti nam listi 
avstrijske vojaške stranke. B Wehr-Ztg. 1 ' hi Čehe in nas 
najrajši kar ovesila. — Videl i smo, da tudi Angležo ne 
srbi posebno za svojo „čast" negotov hoj pričeti , ter 
da se med njimi oglašajo razumni možje kakor Stuart 
M i l i v „TimeB", ki razvidajo, da so jim ni za Turčijo v 
smrtno nevarnost vreči. — Tako torej vendar ne bodo 
še novega viharja, in čakali bomo, kak sad izraste še 
iz krvnopognojenih tal francosko-pruske vojne. 

Vspeh francoske zmage pri Orlennsu je bil vendar 
večji, nego smo mogli soditi. Dopisnik „N. fr. Pr." iz 
Versaill-a pripoveduje, da so bili Prusi pred Pnrizom 
tako p res t r a šen i , da so vse p r i p r a v e z a o d h o d 
že narejene. Ena nova taka zmaga francoske loarskc 
armade še, in vse se utegne zaobrniti. Da do bitve 
mora skoro p r i t i , če že v lom času ni bita, to kaže 
soparno stanje in velika negotovost o položaji na 
Francoskem, ki je prav enaka onemu času pred odlo-
čenjem pri Sedanu. 

Kaj bo zdaj z ministerstvom V Ker je ustavoverna 
večina čudnega državnega zbora s sprejetjem adrese 
dala mu nezaupnico , moralo bi odstopiti. A ni videti 
nobenega gotovega znamenja, da hi res odstopilo precej 
In kdo bo na njegovo mesto stopil V Zopet Herbst in 
Giskra? Z volitvami delegacij je namen, ki so ga naši 
poslanci imeli, in ki so ga izrekli v adresi kranjskega 

t deželnega zbora, s ktero so bili vsi Slovenci zares za­
dovoljni, popolnoma dosežen. Smemo torej pričakovati 
da bodo zdaj precej izstopili in šli domu. •— Potočki 
je variiral Šmerlingov „rai moremo čakat i" ter daja 
pomišljati, da bode a č a s H najbolj pomagal rešiti državne 

' zmešnjave. K o bi se pa desničarji državnega zbora 
j zopet dali s tem „časom" utola/iti in čakati naših do 
hičkov, kakor BO j ih prej zastonj čakali dve leti, dokle 
jih nijsta Greuter in Petrino izpeljala? 

Poli tirni razgled. 
M i n i s t e r s k a k r i z a na Dunaji še menda n 

končana. Poluradni listi so sicer razglasili, da mini 
sterstvo cesarju ni svojega odstopa ponudilo, drugo no 
vine vendar trde, da so dnevi sedanjega ministarstva 
do zadnjega šteti. „N. fr. P." si uuščn iz Pešte tele 
grafirati : „Tuka] so prav za trdno zagotovlja, da j 
cesar, k i se zdaj v PeŠti mudi, semkaj dobil prošnj 
čislaj ta nskega ministorstva, naj ga cesar odvezo dose 
danjega poslovanja. V peštanskili političnih krogih so 
popolnoma prepričani, da h o d e cesar demisijo sprejel a 
uaročil Potockemu, ki ima prihodnje dni priti v Pešto, 
naj sestavi novo iniuistertvo." Kako bode Potočki mi-
nisterstvo sestavljal, o tem se ne da govoriti. Ustavo-
verni časniki sami priznavajo, da ta stranka nima spo­
sobnih mož. „Tgp." p iše : Gospoda Ungor in Herbst, 
ki sta se zadnjo čase toliko oglašala, nista mogla nič 
p o z i t i v n o g a spraviti na dan. Pač sta vlado o H t r o 

krit izirala, a gotovega programa nimata. Preteklost 
sta obsojala, o prihodnosti nista vedela kaj povedati." 
Dunajski dopisnik tega lista ve povedati, da se ima 

tekom sedanjega tedna situacija očistiti. To hi bilo 
ako želeti, bomo vsaj vedeli, pri čem d a amo ; slabeje 

nam iti ne more, Slovencem se je pod Potockijem še 
labeje godilo, nego pod Giskrom — in to je že precej. 

V g o s p o s k i zbornici je Potočki 22. t. m. na-
nanil, da se zborovanje toliko časa preneha, dokler 
lada parlamenta z nova no skliče , to bode torej vsaj 
oliko časa trpelo, dokler bodo zborovale delegacije. 

Poslanski zbornici je to vlada potem predsedništva na­
znanila pismeno. 

P o s l a n s k a z b o r n i c a bode po ministerskem 
predsedniku cesarju izročila svojo adreso. Voli la je 
udi svoje poslance za delegacijo. Izmed Slovencev 

sta volj-na Svetec in Črne ; grof Barbo za namestnika. 
Vi posvetovanji o pobiranji davka za leto 1871 je 

odbor nasvetoval, naj se vladi samo za meseca januar 
n februar dovoli pobirati davke in trošiti denar po 

finaučni postavi za leto 1870. Pemec Pickert je prav 
neparlamentarno surovo divjal proti ministerstvu na-
svetovaje, noj se da ministerstvu očitna nezaupnica ter 
naj se prestopi o ministerskem predlogu na dnevni red 
Kotz in Ziblikievič svetujeta, naj se sprejme vladni 
predlog, ki tirja dovoljenje z a tri mesece. Pri glaso­
vanji obvelja odborov nasvet. Opomniti je še, d a je 
zbornica zavrgla vse neposredno voljeno poslance de-
klaranto kot nepostavno voljene, druge je potrdila 
Naša državopravna opozicija je molčala kakor navadno. 

„Zatočnik" prinaša obširen članek o sedanjem 
položaji, kterega končuje v sledečim času primernim 
nasvetom: „Nasvetujemo svojim tovarišem v žuruali-
stiki s l o v e n s k i , s l o v a š k i , s r b s k i i n r o 
m a n s k i , naj delajo za to, da so vse politične nota 
bi 11 tete teh narodov snidejo v dogovor, da med seboj 
pre(re8ejo situacijo Evrope, monarhije in svoje domo 
vine in d a poleg tega dogovore skupno politiko. Vse 
to naj se zgodi hitro, odločno in brez odlašanja." 

P i" u s k o - f r a n c o H k a vojska 8 0 vedno bolj 
zakriva v mistično meglo. Kaj se na bojišči prav za 
prav godi, . o tem so si poročila jako nasprotna ; zdaj 
so Prusi ua boljem zdaj zopet Francozi; eni pripove 
dujejo, d a se je 21. t. m. začelo streljanje na Pariz, 
drugi vedo, da do tega niti ne bodo prišlo, ker je v 
Parizu pomanjkanje vrhunec doseglo in da se bodo 
mesto v kratkem samo udalo, zopet drugi iz „uajza-
netljivejih virov" naznanjajo, da je Pariz še za 80 dni 
in K a 600000 vojakov s živežem preskrbljen. Abso­
lutno nemogoče je, iz tacih vesti najti resnico in menda 
bode najbolje od vsacega nekoliko verovati. 

Dasiravuo B a v a r s k a stavlja svoje posebne po­
goje, je vendar videti kakor da bi nemško zedinjevauje 
redno napredovalo. Z nokterimi državami so že skle 
ueue posebne pogodbe in „Nordd. Allg. Ztg." že ra 
dostno oklicuje, da jo Nemčija novo vredjena in da je 
to najboljši plod prusko-francoske vojsko. 

N a h o 1 g i š k i meji so bili baje P r u s i v odlo-
civni bitki tepeni in je 1O0O mož bežalo na belgijska 
tla, kjer so jih polovili in v sredo deželo odpeljali 

V i k t o r E m a n u e l in vsi oni, ki so mu po 
magli razdeti papeževo svetno posestvo, B O vsled posebne 
papeževo enciklike izobčoni iz cerkvenega občestva 

S p a n j e i so dobili od vojvoda Aoste uradno 
vest, da je pripravljen posaditi si špaujsko krono na 
glavo. 

II n s I. o - t u r š k a razprtija jo pudrom šo diplo 
matom v rokah , a kaže se vendar precej resnobna 
Skoraj popolnoma gotovo j e , dn je Pruska v zvozi 
Rusijo in trde, da hode Ruska le toliko časa pomirljiva 
dokler Pruska no dokonča B V O J O francoske vojske 
Dobro podučena „Indep." pripoveduje , da bodo Kusk 
v kratkom v Dardanolih in ob Prutu začela kazati svoj 
roge. Pripoveduje se, da ima Ruska na črnem morj 
že vojno ladijostajo pripravljeno in da ju v Amerik 
kupila celo floto, ki ima v kratkem jadrati v črno 
morje. Skoz Dardanole bodo šiloma jadrala iu se bodo t 
začel prvi boj. Ruski zunanji minister pa pri vsem tem 
zastopnikom tujih vlad zagotovlja , da car sicer svoj 
odpovedi od pariške pogodbe no more preklicati, a d 
odpoved no bodo imala praktičnih nasledkov. Zunanj 
vlasti za zdaj šo pisarijo svoje diplomatično not 
Turčija pa j ih kliče na obrambo in boj. Angložk 

precej glasno trobi v vojni rog, v Avstriji pa so potih­
nili vojskoželjni glasovi, češ da nimamo niti denarja ni t i 
armade, še manj pa potrebe po vojski. 

Razne stvari. 
* (M a r i b o r s k a č i t a l n i c a ) je imela pre­

teklo nedeljo svojo prvo letošnjo besedo. Pričel jo je 
dr. V. Zarnik z jako zanimivim govorom o tem, 

kako razni narodi izrazujejo svojo ljubezen do domo-
ine. Ker nam je govornik obljubil, da nam svoj 

govor v tisk prepusti, upamo, da bomo mogli naše 
ralec natanko seznaniti ž njim. Pevci so pokazali 

dobro voljo, tako tudi plesavci in plesavke. Skoda, da 
e letos menda prestala dijaška glasba, s ktero so nas 

marljivi dijaki preteklo leto tolikokrat razveseljevali. 
* ( U r a d n i j e z i k k r a n j s k e g a š o l s k e g a 

ve t a . ) Iz Ipave se nam piše med drugimi: Blagovo-
te v svojem cenjenem listu registrirati iz naše vipavske 

doline, kako se slovenskim vlogam pri našom okrajnem 
glavarstvu in pri deželni vladi, ozrioma šolskem sveto-
valstvu godi. Tu vam v slodočem podam natančen in 
resničen prepis, glasi se: 

Št. 197. Županija v Vipavi prosi v imenu učiteljeve 
dove Antonije Vertol, da bi se jej podarila Urban Je-
inova ustanova 23 gld. 30 sold. let. doneseka." 

Okrajni glavar podpira prošnjo z lastnoročno p i ­
savo tako-le: 

Nr. 9026. pr. 2/10 1870. VVird der hohen k. k. L a n -
desregierung mit der vviirmsten Befiirvvortung gehor-
samst vorgelegt." 

Adelsberg, 2. Oktober 1870. 
Globočnik m. p. 

Deželna vlada pa okrajnemu glavarstvu tako nazaj : 
Pr. 5./10. 1870, Z. 189/L. Sch. 

„Wird dem Herrn Bezirkshauptmanne in Adels­
berg zur Ergiiuzung mit den laut der unterm 6. Sept. 
1870, Z. 6895/R., mitgetheilteu Konkurskundmachnng 
geforderten Belegeu uod sohinnigen achleunigen Wio-
dervorlage riickgemittelt. 

K . k. Landesschulrath fiir Krain . 
Laibach, a m 7. Okt. 1870, 

Konrad m. p. 
In iz Postojne se pošlje vse skup spet županij­

s k o m u predstojništvu s pristavkom: 
pr. 11/10. 1870, Z. 9419. Dem Gemeinde-Vorstande 

von Wippach mit der AufVordnrung zurtick, annoch das 
Alter, Moralitat, Armut, den Witwenstand, so wie auch 
den Umstand, dass der verstorbene Ehegatte im Lehr-
fache Dienste geleistet babe, bostattigen zu laisen, und 
sofort das Gosucb zu reproduciren, jedoch bis lang-
stens 18. Okt. d. J . 

Adolsherg, am 11. Oktober 1870. 
Globočnik m. p. 

Prekrasna ilustracija Konradoviro besedam: . V a š 
jezik je v urade vpeljan itd." 

* (V B e l j a k u ) se je osnovalo neko bralno 
društvo pod vodstvom g. dr. V . Pogačnika. Kako to 
društvo razumeva pomen združenih moči, kaže nam 
pismo g. dr. Pogačnika, v kterem pri nas berači, naj 
bi društvu pošiljali svoj list — brez plače. To je 
vendar že ironija na družabno življenje — ali ne ? — 
učeni g. Pogačnik ? 

* (P r a v o B o d j e.) V Tagospošti beremo, da se 
je 20. t. m. v Ptuji obravnavalo proti oni „zlati ptujski 
mladeži", k i je nedavno Hermana po noči inzultirala. 
Pred mestni urad je bilo pozvanih 20 olikanih Mlado-
ptujcev vsi so bili nedolžne spoznani in so tirjali 
šo po pet goldinarjev odškodnino zato, da uo morali 
pred mestni urad. Tngespoštni dopisnik je s tem jako 
zadovoljen in ravno tako zadovoljno slavno vredništvo 
poročilo tiska — saj se je bila nočna negodba napra­
vila boritelju za slovensko pravice! Tako so sodi 
pri nas. 

* ( N e s r e č n i u s t a v o v e r c i . ) Nek dopisnik 
iz Maribora se v „Prešao* bridko toži o slabem napre­
dovanji ustavoverno stranko na južnem Štirskem. »Naj­
ljubšo dete te stranke" „TageBbote fiir Unterstermark" 
pod slabim vredništvom in nedelavnostjo ustavovercev 



vidno propada in žc nastali deficit ga bode pokopal, 
kakor je že tudi pokopan „Slobodni Slovenec." Nit i 
za enem niti za drugem ne bomo žalovali, oba sta bila 
za — nebodigatreba 1 

ako menite, da bomo zarad celih 2 gl. 60 kr. dajali 
svoje sodelavce z blatom ometavati. Vsaj dokler se Vam 
očividna peneča strast ne potolaži, blagovolite nas v 
miru pustiti s svojimi dopisi. 

naročnina velja do konca oktobra t. 1. tedaj za leto 
pošljete še gold 1.80 — Gosp. F. S. v Ce l j i : Prejeli 

vidno propada in žc nastali deficit ga bode pokopal, 
kakor je že tudi pokopan „Slobodni Slovenec." Nit i 
za enem niti za drugem ne bomo žalovali, oba sta bila 
za — nebodigatreba 1 

ako menite, da bomo zarad celih 2 gl. 60 kr. dajali 
svoje sodelavce z blatom ometavati. Vsaj dokler se Vam 
očividna peneča strast ne potolaži, blagovolite nas v 
miru pustiti s svojimi dopisi. 

Dunajska borsa 23. novembra. 
Enotni dri . dolg v bankovcih . . . 55 B 40 kr. 

Napol 10 „ fr „ 

U s t n i c a vredni*lva. 
G. Končnik v Ptuji : Razpolagajte sami z naroče­

nim listom ali z ostalo naročnino. Kako te motite o 
poklicu časnikarskem, ako mislite, da se vsakdo more 
z ubogo naročnino odkrižati javni kritiki, še bolj pa 

M »t l i l ca o|ii-it% i t l N t « a 

Gosp. A. K-l j v Ljubljani : Vaš inserat velja gold. 
108. — SI. okrajni odbor v Gornjom gradu: Prejeli 
gold. 4.26; — Gosp. č—r—v . R. Vaša naročnina velja 

;do 20. majnika p, 1. — Gosp. J . J . v Bob. Bistr. Vaša 

Dunajska borsa 23. novembra. 
Enotni dri . dolg v bankovcih . . . 55 B 40 kr. 

Napol 10 „ fr „ 

i Ji 

! 
(7) Amerikanski patent 

Kdo si no zeli lepili, zdravili /ob? Satno z novimi 
e l e k t r i č n i m i k a v 6 u k a s t i ni i k r t a č a m i za 
z o b e (brez ščetin) jih je m o g o č e dobiti. Te najnovejše 
krtačice , o ktorih govori na t i soče spričeval in pohval, so 
popolnoma izdelane iz kavčuka in imajo namesto šče t in — 
kavčukasta ž e l a , ki morejo segati v nnjdrobiieje votline 
zob in odpraviti , kar se je škodlj ivega nabrali). Kavčuk 
ima v sebi e lektr ično m o č , ki se po ribanji zbudi, in tako 
se zgodi da se vsled ribanja zob ne očist i samo, ampak 
da se tudi polira in zabrani proti krhanju. Te krtač ice 
naj bi so po zdravniških sodbah rabile pri uajmlajih otro­
cih, da se pride zobnim boleznim v okom. Kazen teb do­
brot se te krtačice skorej ne dade uničit i in se lahko ena 
krtača rabi celo leto. Ena taka velja samo l>0 kr. 

1 gold. en parni stroj (Dampf-Apparat.) 
za čiščenje škodljivega zraka. 

Parni kotel tega aparata se napolni s č i s t i lno von­
javo za to odločeno, potem se rnzgreje na špiritni lampici 
aparatu prideti , vsled tega so razvije hlap in oprosti naj-
večo sobo v malih minutah vsacega škodlj ivega ali nepri­
jetnega zraka ter j o napolni s prijetno vonjavo. Neobhod­
no potrebno za b o l n i š n i c e , š o l e , u r a d e , de­
l a v n i c e , s t a n o v a n j a , kakor tudi za s a l o n e . T a 
mašina je iz zlatega bronsa prav čedno izdelana, da more 
veljati kot. zaljšalo. E n stroj velja 1 f. Steklica čist i lno 
\oujave s potrebnim špiritom .rU kr. — (Zadostuje za 
aOkrat). 

Elektro-galvaninii prstani, 
jako važna , za vsacega potrebna iznajdba. 

Najviše med ic in i čne kapacitete so dognal«' , da je 
galvanizem dobrodejen proti niže zaznamovanim boleznim. 
Po napotila imenitnega par iškega zdravnika so se prstani 
vsake več ine iz novega zlata napravili z uloženim olektro-
magnet ičnini ilratom , ki ima gotovi učinek vbranjevim' in 
zdraviti vse protinske, reumat i čne in bolezni na živoil i ild. 
Tak gladek prstan velja samo 90 kr., zdravniki ga priporo­
čajo nositi. 

Najnovejša iznajdba. 
Srajčna g u m b i ć e za našiti iz pravega labilnega 

srebra. S to iznajdbo se je dosegel vrhunec \ tem arti-
keljnu, kajti združuje tdegauso z varčnostjo. t'e se prera­
čuni , da tuka gumba B k o r a j vekomaj traja in da se lahko 
z nerabljivih s r a j c odreže in na nove prišije , a obdrži ven­

dar staro vrednost, med tem ko se druge kakoršnekol i 
gumbe v perilu, pri likanji, inunganji ali tudi nošenji pre­
hitro končajo . Vsacemu ducendu jo pridete pismo, ki ga-
rantuje za najbolje srebro in zlato. Cena je zato tako 
nizka, da se more ta urtikelj hitro udomačiti v vsako hišo. 
1 ducend najlepšo guillouchirauih srebrnih 85 kr , gladkih 
70 kr. 

Zanimljiv peresni ročnik. (Federhalter.) 
Ko je Nj. V. cesr Napoleon III. pisal delo Julius 

Cn^sar, je naroč i l , naj mu eden najurnejsih mehanikarjev 
po njegovem lastnem napotilu napravi peresni ročnik , da 
se v "kotu pride sitnemu namakanju in da sploh postane 
pri pisanju pogrešl j ivo vsako drugo orodje. Naroč i lo se je 
izvrši lo i. s. kar naj sijajni je, že v 8 dneh se je N. V. 
ročnik izročil . O. Gilbort Kochee je idejo se zboljšal in 
je za to izvrstno delo dobil 50 napoleondorov , ker je nad 
vse nade namenu odgovarjalo. Meno je izdatelj še le zdaj 
opomnil na to iznajdbo in jas sem vsled tega prevzel edino 
zalogo za avstr. ogr. monarhijo. T a peresni ročnik je iz 
iiuegu kiueškega srebra, zapirljiv, konstrukcija je taka, da 
se luhko piše od rane do mraka brez vsake ovire in da ae 
lahko po potrebi uravna, kako naj črnilo t e č e . Oblika je 
elegantna. IH za v-Hako roko rabi j iva, torej se sme vsakemu 
priporočati a posebno potnikom, uradnikom, pisarnam, dok­
torjem, učencem. E n ročnik velja 1 f. I. ducend Napole­
onovih peres 15 kr. 

Kavanska vonjava. (Havmma-Houqet.) 
Za l '/-i kr. cigara .'10 kr. vredna; n a m r e č najceneja 

cigara se da H pomočjo hnvanske vonjave spremeniti v 
pravo Havanko. Ta č is to novo vpeljana originalna esenca 
se dela iz korenine in grmovju pravega z a p a d n o - i n d i š k e g a 
tabnkovega zel išča. Ako se slaba cigara /. njo namoči , od­
pravi se njen duh in se zutneni za lepo vonjavo izvrstnih 
Havank. Steklica zadostuje za 500 cigar, velja l f. BO kr 

Zmaga vednosti. 
Naposled se jo enemu nnjinienitnejih ločharjuv po­

sreč i lo iznnjti sredstvu, k t ero so desetletja najveće kapa­
citete na polji kozmetike zastonj iskali. Preservativ prot' 
slabi sapi (uthemproiservativ) mahoma odpravi vsako slabo 
dišečo sapo , naj izhaja iz slabih zob ali iz drugih bolezni, 
ker tudi zobno meso zdravo ohrani in tako zobe vtrjuje. 
Prav priporoča se kadilcem, ker se mote zaostali tabakovi 
duh mahoma za men it i za prijetno, dobrodejno in obla iajočo 
aromo, tudi kot toaletski predmet n e p o g r e š l j i v ; ako se 
zjutraj s to esenco usta enkrat Bpero , ostane prijetni duh 
ves dan. V svojem učinku je ta esenca razločna od vseh 

drugih, ker je č is to nova , od nobenega druzega še na 
znajdena kemična procedura, od visokih znaustvenih 09eb-
nosti preskušena i n za izvrstno i zrečena . Steklica z na-
potilom 90 kr. 

Dežni plašči. 
iz nepremočl j ivega , uerazstegljivega blaga brez š iva , au -
g l e ž k izdelek; ta p lašč je tako izdelan, da ga je m o č no­
siti tudi pri naj lepšem vremenu, ker je na drugi strani 
podoben najlepši površni suknji. E n p lašč velja 10 f. 50 kr. 

V hrambo osebe in imenja 
je neobhodno potrebno imeti dobro o r o ž j e ; to B O no-

vozbotjšani L e i a u c h e u x - r e v o l v e r j i B zavarovalno 
zaporico, dvojnim kotenjem in 6 risanimi cevi, B kterimi je 
m o g o č e v eni minuti 6krat vstreljiti, to je že orožje, da ga 
ni več tacega. 

1 revolver 7 millimeter f. 18. — 100 patron f. 3.50 
1 9 „ 15. 100 „ 4 . -
I „ 12 „ „ 17. 100 „ „ 4.60 

Žepni samokresi, tino damascirani, enocevni po 1 t. 
'20 kr., dvocevni po 2 f. 40 kr. 

V ar o v ale c ž i v l j e n j a ali u b ij a lec. To iz li­
tega že leza delano orožje se najbolje pr iporoča napadenim 
v lastno brambo, ker ima napadeni zarad oblike veliko 
m o č v rokah in je oblika taka, da se da orožje vedno v 
žepu nositi ; po 05 kr. 

Dobrota. 
se je skazala vsacemu sesajočemu otroku z izboljšan­

jem novopatentirane seBalnice, ki nepotrebno dela vsako 
dojnico (mnogo r e č e n o !) Otrok se more rediti sede, leže in 
celo v spanji, in sicer ravno tako, kakor da bi ga mati do­
jila, namreč brez vsega truda. Je dokazov dovolj, da otroci, 
ki so jih dujii ire dojile, niso imeli zdravja in moči in da 
so še le kasneje s pomočjo omenjene sesavnice začel i raz­
c v e t u ! i , kar je lahko umljivo, kajti kolikokrat je treba is­
kati drugo dojnico, predno dobi otrok primerno mu hrano. 
Le matere vedo ceniti vrednost te iznajdbe. Velja 00 kr., 
najtineje izdelana 90 kr. 

Najnovejša kirurgicna iznajdba! 
A n g l e ž ka sa m o k l i B t i r a s sikalnico, rabljiva 

pri otrocih in o d r a š e n i h ; celo oslabljene osebe jo morejo 
brez napenjanja sami na sebi rabiti in se da klistira po po­
trebi močno ali malo napolniti. Tega orodja naj bine manj­
kalo v nobeni hiš i . Po 8 t 

Omenjene reči so v avstrijski 'monarhiji e d i n o in samo pri podpisani zalogi dobiti. 
A . F r i e d m a n n na Dunaji, Praterstrasse Nr. 26. 

• i o m e f 11r t * i H m d ) 

l e k a r n i r a , ,Zuui M o l i r o 1 1 
(Po pošti 

lekarnioara Georgć P a t e p e e t o r a l e . Od 
na Francoskem. Prsne table zoper hripo, kašelj in 
zugrljenost. Cena ene škatlje 70 nkr. Ce so vzame 
12 škatljic, se odpusti 25 preent. 

A l g o n t i n e . (Zobna voda. ki na hip vstavi 
bol.) Do sedaj edino skušeno sredstvo proti zohobolu; 
pomaga hipoma in nima v sebi nikakorsnih ostrih ali 
kislih tekočin, tedaj se tudi za otroke rabi. Sklenica 
70 kr. — Pri 12 sklenicah se 20 preentov odbije. 
2I^F~ K i l n o m a z i l o . Posebno dobro za kilo 
(modron); napravlja in priporoča dr. Kriisi, praktični 
kilni zdravnik v Basel-u. V pušicnh i/, kositarja s 
popisom vred. Cena 3 gld. 50 sold. a. v. 

O l j e z a l a s e i z k i n a - s k o r j e , da se po­
množe in krepijo lasi. Škatljica 87 kr. n. v. 
Ŝ -uST* B a 1 z a m z a o z e b o, v lončkih po 50 kr. a. 
v., kteri tudi pri znstaranih ozeblinah kolikor mogoče 
hitro bolečine utolaži in popolnoma ozdravi ; po mno 
goletmh skušnjah si je pridobil ta priporočljivi pri­
pomoček občno zadovoljstvo. 

S t u p a z a k a š e l j i n h r i p o . Dr. (Jjiariu 
Izvirne škatle po 65 kr. 

O l j e i z t o r i č n i h (K l e 11 e n) k o r e n i n , 

ua Dunaji, mesto, T I N hlauben, Nr. 27 priporoča čeatiteuiu občinstvu naslednje predmete : 
s e b l a g o r a z p o š i l j a l e č e s e p r i l o ž i l i k r . n . v. z a a m b a l a ž o ) , 

z a l a B e ; v s k l e n i c a h p o 40 k r . , d v a n a j s t o r k a 25 p r e t 

ceneja. 
S e e h o f e r - j o v o g e r s k i b a l z a m z a r a n e 

i n ž e l o d e c . Ta balzam jo že nad 40 let obče pri­
ljubljen zarad svojih izvrstnih moči in nizke cene. 
Sklenica z navodom 40 kr . , dvanajstorka 20 preent 
ceneja. 

T a b l i c o z a g l i s t e od dr. Callon-a. Te ta­
blice se priporočajo kot gotov pomoček proti glistam. 
So prav prijetnega okusa, in se dade otrokom igraje. 
V škatljicnh t navodom 40 kr., dvanajstorka 20 pret. 
c e n e j e . 
(F*£T* C a r bo u a r o m a t is e za to, da ne diši slabo 
iz ust po puh a nji tabaka, po jedi, vinu, pivu ali dru­
žili močnih pi jačah; neobhodno potreben, kader se 
ima iti v olikane družbe, v gledišče, na ples, v sa­
lon itd. Ti cachou obstoje iz čistih, zdravju celo ne­
škodljivih rastlinskih delov, in obvarujejo /obe, da ne 
gnijejo in no bede. Vsakikrat kader so hoče ta pri­
pomoček rabiti, vzame in zveči so ena kroglica (pila), 
in neprijetni duh jo zginil. V škatljicab po 70 kraje, 
(soldov). 
S J ^ " * P r i s t no (pravo) o l j e i z t u r i n o v i h j e ­
t e r n a p r a v l j e n o . Priznano jo to olje kot naj­

boljše zdravilo za vse prsne in plučne bolezni. Sorte 
je izvrstne in čistega okusa; sklenica po 1 gld. in 
I gld. 80 kr., dvanajstorka 25 preent ceneja. 
jfc^ff F r a n c o s k o t e k o č e b a r v i l o z a l a s e , 
barva vsakoršno lase, kakor kdo hoče, črno, rjavo 
ali belkasto in sicer v 10. minutah stalno; moč tega 
barvila je že obče znana in ne potrebuje priporo­
čanja. Priprava za barvanje, to je, 2 Ščeti iu 2 skle-
dici, 50 kr. Fna sklenica razpuščenega barvila za 
laso 2 gld. a. v. 
Sl^F" E s e n c i j a z a o č i dr, U u m e r h a u s e n-
o v a , za obvarovanje in zboljšanje vida. — Ena skle­
nica s podukom vred 8 gold. 
1t*jgrm A u g s b u r š k a ž i v e l j n a t e k o č i n a (JLe-
bensessenz) od dr. Kiesovv-a. Se posebno priporoča 
proti trajajočemu telesnemu zaporu, slabemu probav­
ljanju in zlatej žilici. Skleuičica z navodom 50 kr. 
in 1 gld., dvanajstorka v izvirnih malih zabojih 25 
preent ceneja. 
\t^t:' E a u de B o t o t . A r o m a t i č n a u s t u a 
v o d a , izvrstno in obče priljubljeno sredstvo, kedar 
/.obje bole, gojijo, ali iz ust smrdi. Sklenica 50 kr. 
2|^p" Ess-hoiuiuet, jako lina vonjava za robce in 
perilo sploh. Cena sklenici 1 gold. 
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